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Huom! 
Tilinumeromme on muuttumassa. Ilmoitamme 
uuden tilinumeron mahdollisimman pian.

Rahankeräyslupa: RA/2022/1531 1.1.2023–

Lahjoitusviitteet Komi 3052 Hanti 3010
Suurin tarve 8390 Vienankarjala 3036 Mansi 3065
Yleiset 3007 Livvinkarjala 3023 Vepsä 3133
Ersämordva 3094 Udmurtti 3117 Äänitystyö 8921
Mokšamordva 3104 Mari 3078 Kohdekielten raamatun-
Komipermjakki 3049 Vuorimari 3081 osien painatukset  8811

Komipermjakit saivat Psalmit, Sa-
nanlaskut ja Saarnaajan kirjan yh-
teispainoksena viime vuonna. Ju-
malan sanan välityksellä tapahtuu 
nyt uusia, iloisia asioita. Näin kan-
sallinen kääntäjä Raisa Petrova ker-
too seurakuntansa rukousillasta: 

Olimme juomassa teetä ru-
koustilaisuuden jälkeen, kun 
ystäväni Anna, pitkäaikainen 

seurakuntamme jäsen, totesi olevan-
sa aika väsynyt. Sitten hän kertoi, että 
oli alkanut illalla ennen nukkumaan-
menoa lukea yhteispainosta Sanan-
laskujen kohdalta ja jatkanut, kunnes 
tajusi, että oli jo aamuyö. Sananlaskut 
koskettivat niin, ettei hän malttanut 
lopettaa lukemista. 

Tämän kuultuaan paikalla ollut seu-
rakuntaväki pyysi Annaa: ”Onko si-
nulla se kirja mukana? Lue meille 
ääneen sananlaskuja!” Anna otti 
kirjan laukustaan ja alkoi lukea. 
Jonkin ajan kuluttua teepöydän ää-
restä kuului naurahduksia. Raisaa 
ihmetytti, miksi väki nauroi. Hetken 
päästä joku selitti: ”Nauran ilosta, 
kun kuulen, miten osuvasti asiat on 
ilmaistu komipermjakiksi. Sanan vii-
saus menee suoraan sydämeeni!”  

Tämä oli Raisalle jälleen rohkaiseva 
kokemus siitä, kuinka voimakkaasti 

omakielinen Sana vaikuttaa ihmi-
siin. Monet kristityt komipermjakit 
ovat tottuneet ajattelemaan, että 
Raamatusta ja Jumalasta ei voi pu-
hua muutoin kuin venäjäksi. Siksi 
tapahtuma oli niin merkittävä tälle 
pienelle uskovien joukolle. 
 
Kiinnostus omakieliseen Raamat-
tuun on selkeästi lisääntymässä Per-
min Komissa. Raisa lähettää paikalli-
seen Kama kytshyn -sanomalehteen 
säännöllisesti katkelmia Raamatus-
ta. Viimeksi on julkaistu Isä meidän 
-rukous ja Psalmi 1. Lehteä luetaan 
innokkaasti. Toinen esimerkki kas-
vavasta kiinnostuksesta on se, että 
venäjän kielellä toimivasta Uusi tes-
tamentti -seurakunnasta pyydettiin 
Raisaa kääntämään komipermjakik-
si Raamattuun pohjautuvia lauluja.

Kiitos rukouksistasi ja tuestasi! 

Yhteistyöstä kiitollisena,

Anita Laakso
Raamatunkäännösinstituutti, 
Helsinki

Omakielinen Sana innostaa komipermjakkeja

Kuvat: Raisa käsissään Psalm
it, Sananlaskut ja Saarnaaja; Anna (toinen vas.) ja ystävät; kesä kukkii Kom
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